To use the CN3, you need an AB8/AB15 standard battery pack or an AB9/AB16
extended battery pack. Battery packs and battery chargers are sold and ordered
separately. For help, contact your Intermec sales representative.
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Pour utiliser le CN3, vous avez besoin d'un bloc-pile standard AB8/AB15 ou d'un
bloc-pile longue durée AB9/AB16. Les blocs-piles et les chargeurs de piles sont
vendus et commandés séparément. Pour de I'assistance, contacter le représentant
commercial Intermec de votre région.

Zum Gebrauch des CN3 wird ein Standard-Akkusatz AB8/AB15 oder ein Akkusatz mit
langer Laufzeit AB9/AB16 benétigt. Akkusatze und Akkuladegerdte miissen separat
gekauft und bestellt werden. Hilfestellungen erhalten Sie von Ihrem
Intermec-Vertreter.

Untuk memakai CN3, Anda memerlukan set baterai standar AB8/AB15 atau set
baterai perluasan AB9/AB16. Set baterai dan pengisi baterai dijual dan dipesan secara
terpisah. Untuk bantuan, hubungi staf niaga Intermec.
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Para usar o CN3, é necessario ter uma bateria AB8/AB15 padrao ou uma bateria
AB9/AB16 estendida. As baterias e os carregadores de bateria sdo solicitados e
vendidos separadamente. Para obter ajuda, entre em contato com o representante de
vendas da Intermec.
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Y106bI Mcnonb3oBatb CN3, BaM HyXXeH CTaHOAPTHbIN GaTapeirHblil UCTOYHMK
nutaHus AB8/AB15 nnu 6atapeiiHblii UICTOYHUK NuTaHms AB9/AB16 ¢ yBennyYeHHbIM
CPOKOM ciyx6bl. BaTapeiHble UICTOYHUKU NUTAHWS U 3apsiaHbIE YCTPOWCTBA K

HUM 3aKa3bIBAIOTCS M NPOAAIOTCS OTAENbHO. 3a A0MOoSHUTENBHOW nHPopMaunei
obpaTnTeCh K TOProBOMY nNpeacrtasuTento Intermec.

Para usar la CN3, se necesita una bateria estandar AB8/AB15 o una bateria extendida
AB9/AB16. Las baterias y cargadores de baterias se venden y piden por separado. Para
obtener ayuda, dirijase al representante de ventas de Intermec.
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CN3'yi kullanmak igin, AB8/AB15 standart pil takimi veya AB9/AB16 genisletilmis
pil takimi gereklidir. Pil takimlar ve pil sarj aletleri ayni olarak satilir ve siparis edilir.
Yardim icin, Intermec satig temsilcinizle iletisime gegin.

Where to Find More Information
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www.intermec.com
In the U.S.A and Canada, call 1.800.755.5505

Caution: See Compliance Insert for use restrictions associated with this product.
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Attention: Consultez la Déclaration de conformité pour les restrictions d'usage

associées a ce produit.

Vorsicht: Das Konformitatsblatt fiihrt etwaige Verwendungseinschrankungen fiir

dieses Produkt an.

Hati-hati: Bacalah Sisipan Kepatuhan tentang pembatasan pemakaian yang

terkait dengan produk ini.
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Cuidado: Consulte as informagdes sobre as restri¢des de uso associadas a este

produto no encarte sobre conformidade.

OcTpoxHo: CM. OrpaHnyeHns, CBA3aHHbIE C UCMOIb30BaHNEM YCTPOCTBA, Ha

BKagpille ¢ TpeboBaHMsIMN NO 06eCcrneyeHnio COOTBETCTBUS.

Precaucion: Consulte el Inserto de cumplimiento para ver las restricciones de uso

asociadas con este producto,
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Dikkat: Bu iriinle ilgili kullamim kisitlamalari icin Uyumluluk Ek Sayfasina bakin.
JIMRNN (1702 'Y, DT XINT DNIYRD NI72an 7 y1'n7 :aknn

This product is protected by one or more patents. A7 52 2| — sk 2 W& FI R . A7
ZF|—IEE % IEE R - Ce produit est protege par un brevet ou plus. Dieses Produkt ist
durch ein oder mehrere Patente geschutzt. Produk ini dilindungi oleh satu atau lebih paten. A
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20l 2ol 2S5 E & LICH Este produto esta protegido por uma ou mais patentes. Stor
NPOAYKT 3alumLleH O,D,HI/IM AN HeckonbkuMu nateHTamu. Este producto esta protegido por una o
varias patentes. naas i sanulaninitammilenianinna. Bu trin bir veya birden fazla patentle
korunmaktadir.
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Guide de démarrage rapide d'ordinateur mobile
Mobilcomputer-Kurzanleitung
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Manual de Consulta Rapida do Coletor de Dados
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Guia de comienzo rapido para |la computadora movil
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Battery status LED
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Voyant d’état de la pile
Akkustatus-LED

LED status baterai
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LED indicador de estado da bateria
CBeToamon CocToAHUS GaTapeiiku

Scan button Indicador luminoso LED de estado de la bateria

B W maouzuuaaas

FEfEEsh Pil Durumu LED’i
Touche de balayage
Scan-Taste

Tombol pindai
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Botdo de leitura
KHonka ckaHepa
Boton para escanear
mMInanaLsanae
Tarama diigmesi

On/Off
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Marche/arrét
Ein/Aus

Hidup/Mati
F/FT
HE/NHE

Tecla liga/desliga
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Encendido/Apagado
Warda

Acik/Kapah
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To synchronize the CN3 with your Windows PC, visit:
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Pour synchroniser le CN3 avec votre PC Windows, allez voir:
Fir Informationen zum Synchronisieren des Modells CN3 mit lhrem Windows-PC
besuchen Sie bitte:
Untuk menyinkronkan CN3 dengan PC Windows, kunjungi:
CN3 ZFfv > Windows PC &R S 2 DIZiE, IR TIZMRIEE
CN3 £ 75t2 Windows PC 2t S A, OISS 2 EoMR:
Para sincronizar o CN3 com seu PC com sistemna operacional Windows, visite:
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Para sincronizar el CN3 con su computadora Windows, visite:

Iﬂm@?‘%‘msﬁamagaqﬂmzﬁ CN3 7899 a4111U Window PC pa9qmklad:

CN3'i Windows isletim sistemi olan masa (st bilgisayarinizla eslemek icin su
adresi ziyaret edin:

www.windowsmobile.com/getstarted

For more information, see your CN3 user’s manual:
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Pour plus d'informations, consultez le manuel de I'utilisateur du CN3:
Weitere Informationen sind in CN3 Bedienungsanleitung zu finden.
Untuk informasi lebih lanjut, bacalah manual pengguna CN3 milik Anda:
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Para obter mais informacées, consulte o manual do usuario do CN3:
JlononHnTENbHbIE CBEAEHNSA CM. B MHCTPYKLMK MO akcnnyaTaumm CN3:
En el manual del usuario de la unidad CN3 encontrara mas informacion:
Iﬂmﬁﬂmmagmﬁ'maﬂﬂﬁ @'ﬁamﬂ’ﬁqﬂnmi CN3:

Daha fazla bilgi icin CN3’tiniziin kullanim kilavuzuna bakin:

* CN3 Mobile Computer User’s Manual for Windows Mobile 6.1
* CN3 Mobile Computer User’s Manual for Windows Mobile 5.0


http://epsfiles.intermec.com/eps_files/eps_man/935-018.pdf
http://epsfiles.intermec.com/eps_files/eps_man/935-003.pdf

